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Curriculum Vitae et Studiorum 

FORMAZIONE

1999:  Ho laureato la lingua e letteratura serba alla Facoltà di Filosofia (Università di 
Novi Sad, Serbia) con la tesi „Infinitiv u jeziku vladike Danila i vladike Save“ (Il 
modo infinito nelle lettere del Vescovo Danilo e del Vescovo Sava).
2009:  Ho fatto il master di scienze filologiche sul tema „Lična imena Srba u Tabanu XVIII veka“ (I nomi propri dei Serbi nel comune di Taban nel XVIII secolo).  
2016:  Ho difeso la Tesi di Dottroato in lingua serba e linguistica dal titolo „Verbalizacija koncepta časti i poštenja u srpskom jeziku“ (Il verbalismo dei concetti »onore« ed »onesta« nella lingua serba).      
ESPERIENZA PROFESSIONALE ED ATTIVITÀ DIDATTICA
2000: Sono stato insegnante presso il Corso estivo di lingua, cultura e storia serba, organizzato dalla Facoltà di Filosofia Novi Sad.   

2002-2003:  Sono stato insegnante di lingua serba per stranieri presso la scuola privata »Jezički centar« (Centro Linguistico) a Novi Sad, Serbia.
2007- : Lavoro come il collaboratore ed esperto linguistico al Dipartimento di Lingue e    Letterature Straniere (Università degli studi Torino). 
OPERE PUBBLICATE E TRADUZIONI 
2006:  Il racconto breve Brzaković sul periodico „Stanje stvari«, Novi Sad, XIII/2006.

2010:  Il saggio »O jednom značenju antroponima Marko i Andrej kao mogućem objašnje-   

nju uloge istorijskog Marka Kraljevića u srpskoj tradiciji« (Un significato dei nomi 
propri Marco ed Andrea come spiegazione possibile del ruolo di storico re Marco 
nella tradizione serba) sul periodico „Stil” IX/2010 (ed anche in “Onomatološki 
prilozi” XXI/2011).

Il saggio »Jedna pojava slova j u srpskim necrkvenim ćiriličkim spisima iz sredine 
XVIII veka« (Una comparsa della lettera »j« ai documenti serbi cirillici profani 
della metà del 18° secolo) sul periodico “Zbornik Matice srpske za filologiju i 
lingvistiku”, 53/II 2010.  

2013:  Il libro »Zbirka srpske umetničke anonimne književnosti« (La raccolta di racconti 
  
serbi anonimi), editori Prometej e Tiski cvet (Novi Sad). 
2014:  La traduzione del libro di Luca Gorgolini I dannati dell'Asinara („Prokleti sa Azi-
nare“), editore Prometej, Novi Sad.

2017:   Il romanzo »Majstori prevare« (I maestri della truffa), editore Prometej, Novi Sad.


La traduzione del libro di Arnaldo Fraccaroli La Serbia nella sua terza guerra (»Srbija 
u svom trećem ratu«), editore Prometej, Novi Sad.
La collaborazione del prof. Panos Karagiorgios nel lavoro su A Multilingual Dictiona-

ry of Maxims and Proverbs (parte: proverbi e modi di dire serbi).
2018:   La traduzione del libro di Eric Gobetti Sarajevo Rewind, editore Prometej, Novi Sad.

La traduzione del libro di Luigi Villari La Campagna di Macedonia (»Solunski 
front«), editore Prometej, Novi Sad.

2019:   I saggi »Tajni jezik Srba« (La lingua segreta dei serbi), editore Prometej, Novi Sad.

La monografia »Imena Srba u Tabanu XVIII veka« (I nomi propri dei serbi a Taban 

nel Settecento), editore Miroslav, Belgrado (la raccolta delle opere di Ivan Dimitrije-

vic).

La monografia »Poštenje i čast u srpskom jeziku« (Onestà e onore in lingua serba), 

editore Miroslav, Belgrado (la raccolta delle opere di Ivan Dimitrijevic).
I racconti brevi »Suvišne priče« (I racconti eccessivi), editore Miroslav, Belgrado (la 

raccolta delle opere di Ivan Dimitrijevic).

Il romanzo »Majstori prevare« (I maestri della truffa), editore Miroslav, Belgrado 

(la raccolta delle opere di Ivan Dimitrijevic).

Il libro »Zbirka srpske umetničke anonimne književnosti« (La raccolta di racconti 

serbi anonimi), editore Miroslav, Belgrado (la raccolta delle opere di Ivan Dimitrije-

vic).
ALTRE ATTIVITÀ
1993:  L'autore del documentario breve »Dolazim« (Vengo). 
1993-1996:  L'impiegato dell'ufficio di architettura »Ars-Projekt« a Novi Sad. 

1994:  L'aiuto regista del documentario La fortezza di Miloš Babić. 
2003: Il partecipante al concorso di fumetto Concours Européen de bande dessinée AR-TE/GLENAT con il fumetto »Gradska duša« (L'anima urbana).
2004-2006:  Il giornalista della Radio Novi Sad, speaker radiofonico e redattore di pro- 
gramma mattutino.

2007-2009: Il fondatore del sito di web Raskovnik, dove erano pubblicate fino all'anno 
 
2009 le opere di vari studiosi ed artisti.

2014:  Ho presentato il libro »Zbirka srpske umetničke anonimne književnosti« (La raccol-

ta di racconti serbi anonimi) a Novi Sad. 

2017:  Ho presentato il mio romanzo »Majstori prevare« (I maestri della truffa) alla Fiera del libro belgradese.

2018- :  Il produttore del vino di dessert serbo con IGP »Bermet 105«.
2019:  Ho presentato i libri Sarajevo Rewind e La Campagna di Macedonia e La Serbia nella 

sua terza guerra e I dannati dell'Asinara durante la manifestazione organizzata a 

Novi Sad (Serbia) per 140 anni delle relazioni diplomatiche tra Italia e Serbia.

Presento i miei sei libri sopraindicati alla Fiera del libro belgradese.
Parlo lingue: serba, inglese, italiana (B2), francese A2.
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